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Вывоз ТКО – одна из актуальных тем 
для жителей Рубцовска. Горожане жа-
луются на переполненные контейнеры 
и перебои с вывозом мусора. Впрочем, 
постепенно ситуация меняется к луч-
шему. 

У рубцовчан было немало претензий 
к прошлому региональному операто-
ру по обращению с ТКО. С 1 мая 2025 
года Рубцовскую зону начал обслужи-
вать новый регоператор «ТКО-Сервис». 
Эта компания была создана правитель-
ством Алтайского края по поручению 
губернатора региона Виктора Томенко 
для улучшения ситуации с обращением 
твердых бытовых отходов в Рубцовской 
и Каменской зонах. Сегодня ситуация 
изменилась в лучшую сторону. Раньше 
регоператор обслуживал территорию 
только на арендованной старой техни-
ке, которая из-за изношенности дета-
лей и недостаточного ухода часто лома-
лась прямо на маршруте. Пока маши-
ны ремонтировали, мусор накапливал-
ся, что вызывало недовольство у жите-
лей и ухудшало санитарную обстанов-
ку в городе. «ТКО-Сервис» организовал 
собственный автопарк из 31-ой еди-
ницы новой техники, из них 20 мусо-

ровозов с боковой погрузкой, три бун-
керовоза и восемь мусоровозов с зад-
ней погрузкой. Эти современные новые 
машины теперь можно увидеть в раз-
ных частях города.  Машины созданы 
на базе автомобилей КамАЗ с установ-
ками «Ряжский авторемонтный завод». 
Преимуществ у такой техники немало.

– Спецтехника способна справлять-
ся с мусорными контейнерами любо-
го типа.  Кстати, если  позволяет кон-
струкция контейнерной площадки, во-
дитель может очищать мусорные баки, 
не выходя из кабины. Это  стало воз-
можным благодаря  тому, что  у ма-
шин  с боковой  загрузкой  рычаги 
управления  находятся  внутри  каби-
ны, – говорит начальник подразделения 
ООО «ТКО-Сервис» в Рубцовске Олеся 
Ходцева. 

На спецтранспорте установлены си-
стемы ГЛОНАСС и «Платон».  Это по-
зволяет осуществлять контроль за ра-
ботой техники и составлять логисти-
ческие маршруты по городам и селам 
Рубцовской и Каменской зон.  Увидеть, 
где в данный момент находится маши-
на, можно на компьютере в диспет-
черской. Сотрудники составляют мар-

шрутные листы,   следят за передви-
жением машин, выдают документы 
для сдачи  мусора на полигон  ТКО, а 
также   отвечают на звонки потреби-
телей и обозначают проблемы. Задача 
диспетчерской службы – контролиро-
вать соблюдение  графика  машин и  
следование маршруту. Свое приложе-
ние  «ТКО  водитель»  для мобильного 
телефона для работы есть и у водите-
лей «ТКО-Сервиса».  

– Водители работают в программе 
ТКО. Приезжая на место, водитель  за-
ходит в программу, находит  контей-
нерную площадку на карте и делает 
фото до и после забора мусора.  По спе-
циальной программе жители смогут лег-
ко отслеживать, в какое время забра-
ли мусор, – продолжает Олеся Ходцева. 

В населенных пунктах Каменской и 
Рубцовской зон установлены разные 
типы контейнеров. Чтобы регоператор 
обслуживал каждую контейнерную пло-
щадку, техника приобретена с разны-
ми типами погрузки. Общая стоимость 
новой техники составила 337 миллио-
нов рублей.  Для ее приобретения при-
влекли средства из краевого бюджета, 
Алтайского краевого лизингового фон-

да и участвовали в программе, кото-
рая реализуется Министерством при-
родных ресурсов и экологии РФ совмес-
тно с Росагролизингом. 

– 8 единиц ежедневно работают в 
Рубцовске: 5 задних, 2 единицы боко-
вых и 1 бункер. В Рубцовском районе –  
2 единицы и 1 ГАЗель, которая занима-
ется сбором мусора по бестарному спо-
собу, – говорит Олеся Ходцева.

Новую технику уже успели оценить 
жильцы многих домов, в том числе и по 
адресу: ул. Осипенко, 142. Теперь здесь 
вывозят мусор с контейнерной площад-
ки регулярно и по графику.

– Сейчас забирают мусор регулярно 
каждый день. Мы рады, что все убира-
ется. Раньше был ужас, а теперь даже 
веником все подметают. Мы довольны, 
– не может нарадоваться рубцовчанка 
Лидия Чеботарева.

Сейчас регоператор оказывает услу-
гу по обращению с ТКО более чем 360 
тысячам жителей в 240 населенных 
пунктах Рубцовской зоны и в 97 на-
селенных пунктах Каменской зоны без 
поломок и перебоев. 

Галина ПЛУЖНИКОВА.

Без поломок и перебоев
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Один из залов Центральной городской 
библиотеки на время превратился в мод-
ный салон   одежды. И это не удивитель-
но, ведь в Рубцовск из Змеиногорска 
приехала модельер-конструктор сцени-
ческой и театральной одежды студии 
авторского платья «Комод» Надежда 
Самойленко. С собой на встречу она 
привезла одежду, аксессуары и старин-
ные книги о моде. В собственном сало-
не она шьет костюмы для театров, музе-
ев и выполняет индивидуальные заказы. 
Большой интерес вызывают у нее исто-
рические костюмы. Прежде чем взяться 
за работу, она обязательно изучает лите-
ратуру того времени.

– Исторический костюм должен соот-
ветствовать эпохе. Поэтому здесь важ-
ны все детали. Нужно подобрать ткань, 
правильно выкроить изделие и выпол-
нить вышивку. На это уходит очень мно-
го времени и сил, – говорит модельер.

Одежда от Надежды
Так, Надежда Самойленко очень 

подробно изучала форму горных офи-
церов с 18 по 19 века. Книги с опи-
санием мундиров  той эпохи помогли 
ей выполнить работу. В Змеиногорске 
мастерица собрала творческую ко-
манду – студию авторского платья 
«Комод».  В зависимости от проек-
та она приглашает туда разных лю-
дей. Конечно, шьют не все.  Кто-то 
вяжет, кто-то занимается изготов-
лением деревянных элементов и т.д.  
Еще Надежда занимается изготовле-
нием сценических костюмов. Одна из 
ее любимых коллекций выполнена в 
форме свечей. Ее она готовила для де-
вочек из школы-интерната.

На встрече в Рубцовске Надежда по-
казала алтайский костюм, который за-
казал певец Алексей Попов из Кузбасса 
для записи своих клипов. 

– Костюм очень похож на истори-
ческий, лишь выполнен из современ-
ных материалов. Чтобы его изгото-
вить, надо было учесть многие важ-
ные моменты.  Например, нанести 
на одежду именно алтайских оленей, 
а не казахстанских.  Важно разби-
раться и в петроглифах. Они быва-
ют разные, а необходимо было нане-
сти именно петроглифы Республики 
Алтай. В оригинале использовали зо-
лотые фигурки, пришлось заменять 
их   другим материалом, – рассказа-
ла мастерица.

Надежда росла в семье геолога. По 
распределению отца семья приехала 
в Змеиногорск, а потом переехали на 
Кузбасс. Еще в детстве Надежда пы-
талась создавать удивительные вещи. 
В руках ее можно было часто уви-
деть ножницы, которыми она меняла 
вид одежды.  Скатерть, шторы под-
верглись значительным изменениям. 
Разумеется, за это ей доставалось от 

родителей. Так Надежда начала шить.  
В далекие 90-е она работала операто-
ром ЭВМ. Зарплату выдавали барте-
ром, и денег не было. Тогда-то мама и 
посоветовала ей сшить какое-нибудь 
изделие на продажу. Это была коф-
точка из шерстяной ткани, рукава 
которой были изготовлены из шелка. 
Первый успех воодушевил Надежду, 
и она решила заниматься тем, что ей 
нравится.  Она поехала в Барнаул и 
при Доме моделей обучилась на порт-
ного, а потом закончила курсы моде-
льера-конструктора. 

Надежда долгое время жила на 
Кузбассе, где у нее появилась семья. 
Там она организовала собственное 
ателье, но мечтала вернуться в кра-
сивые места, на родину своего дет-
ства – в Змеиногорск. Во время от-
пуска в Горной Колывани Надежда 
увидела на берегу реки Белой дом 
с русской печкой и решила его ку-
пить.  Первоначально использова-
ла его под дачу. Обустроила, конеч-

но, соответственно русскому сказоч-
ному быту. Потом семья вернулась в 
Змеиногорск. Они купили дом, в ко-
тором жили, но содержать два было 
накладно.  Тогда-то Надежда и при-
думала туристический проект под 
названием «Дом со сказками».  Ее 
идею поддержала и администрация 
Курьинского района.  Теперь она раз-
рабатывает различные программы, 
которые включают экскурсии и ма-
стер-классы.  Уже сегодня обустро-
ены фотозоны с историческими ко-
стюмами.  Все это можно будет по-
смотреть и погрузиться в историю и 
культуру Колывани. Туристов здесь 
угостят чаем на травах и пряника-
ми, которые испекут сами.  В бли-
жайшее время планируется открыть 
домик и для ночлега.  Помимо этого, 
к своему проекту Надежда привлекла 
народных умельцев. «Дом со сказка-
ми» откроется 1 июня 2026 года. 

Светлана СНЕЖКО. 

В Рубцовске впервые выступил тан-
цующий симфонический оркестр из 
Санкт-Петербурга «Конкорд». Он пока-
зал масштабное шоу «Симфонические 
рок–хиты. Лучшее».  

Музыканты двигались в такт музыке 
и держали в руках разные инструмен-
ты: флейту, скрипку, виолончель, сак-
софон и электрогитару. При этом не ис-
пользовали никаких партитур и пюпи-
тров. Все композиции исполняются на-
изусть.  

Танцующий симфонический оркестр 
был создан в 2015 году. В его соста-
ве молодые талантливые музыканты, 
выпускники консерваторий. Это их 10 
юбилейный тур.

– Для меня оркестр – это супер 
энергия, моя жизнь и образ жизни. 
Мы все прошли жесткий кастинг, 
прежде чем оказаться здесь и вы-
ступать, – говорит музыкант Давид 
Магарян.

Музыканты серьезно и тщательно го-
товятся к каждому концерту.  С участ-

Шоу должно  
продолжаться

никами оркестра занимается хорео-
граф, ведь все должно быть гармонич-
но. 

– Мне интересны разные программы. 
Все музыканты дополняют друг друга. 
У нас есть профессиональные аранжи-
ровщики, – добавляет музыкант Карина 
Нурмахометова.

Зрители увидели яркое представле-
ние и ощутили полное погружение в 
классику рока.   Такой материал инте-
ресно исполнять и самим музыкантам. 

– Мы разные и индивидуальные 
люди, которые объединены любовью к 
рок-музыке.  Роком я увлекаюсь с дет-
ства. Меня пригласил в оркестр друг 
Давид. Это своего рода эксперимент, – 
говорит Мария Радаева, музыкант.

Зрители смотрели на выступление му-
зыкантов затаив дыхание и, конечно, 
топали в такт любимым композициям. 
Рок уже давно стал классикой со сво-
ими операми и бессмертными хитами.

Галина КЛАЧЕК.

Ежегодно дворовые и обществен-
ные территории в Рубцовске преобра-
жаются, большая часть работ прохо-
дит в рамках федерального проекта 
«Формирование комфортной город-
ской среды» национального проекта 
«Инфраструктура для жизни».

С 2018 года по программе в Рубцовске 
благоустроено более 170 дворов и 17 
общественных территорий. Только в 
2024–2025 годах на их благоустройство 
израсходовано более 264 млн. рублей. В 
том числе, в 2025 году завершено бла-
гоустройство одного из самых масштаб-
ных проектов для нашего города – пар-
ка-набережной на правом берегу реки 
Алей. Этот парк появился благодаря по-
беде во Всероссийском конкурсе луч-
ших проектов Минстроя РФ и стал на-
стоящим украшением Рубцовска.

В планах на 2026 год – благоу-
стройство территории от храма Всех 
Святых до торгового центра «Южный» 

Новое лицо города
и территории Детского парка по ул. 
Комсомольской, 99а. Именно за благо-
устройство этих территорий проголосо-
вали рубцовчане.

Для благоустройства общественных 
территорий ежегодно выносятся не-
сколько объектов для рейтингового го-
лосования. Побеждают территории с 
наибольшим количеством голосов. В 
голосовании принимают участие горо-
жане, достигшие 14-летнего возраста.

Для благоустройства дворовых тер-
риторий необходимо собрать пакет 
документов и подать его в управле-
ние по ЖКХ и экологии по адресу: пр-
кт Ленина, 117, кабинет 14, телефон:  
8 (38557) 9-64-35. Полный перечень необ- 
ходимых документов можно посмотреть 
на официальном сайте администрации.

Подготовил Сергей ИВАНОВ.
Фото пресс-службы рубцовской  

администрации.
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В продолжение темы
Временно исполняющий пол-

номочия главы города Рубцовска 
Игорь Башмаков провел брифинг 
с представителями местных и ре-
гиональных СМИ. Встреча прош-
ла в открытой и доверительной об-
становке. Перед тем, как журна-
листы перешли к вопросам, Игорь 
Алексеевич отметил, что у медиа и 
местных властей схожие цели – это 
работа на благо города и его жи-
телей.

– Вы освещаете те вопросы, ко-
торые интересуют наших жите-
лей, в том числе и проблемные, 
– сказал Игорь Алексеевич, об-
ращаясь к журналистам. –  На 
сегодняшний день в Рубцовске 
большие изменения происхо-
дят, и они дальше будут проис-
ходить. Разумеется, об этом нуж-
но нашим людям знать для того, 
чтобы была объективная оценка 
и нашей работы, и работы прави-
тельства Алтайского края. 

В ходе диалога с прессой Игорь 
Башмаков рассказал, что знает о 
проблемах города и уже активно 
включился в работу. Это не толь-
ко наведение санитарной чистоты, 
ремонт дорог и вопросы по благо-
устройству территорий. Одной из 
главных задач временно исполня-
ющий полномочия главы считает 
ремонт канализационного коллек-
тора.  Игорь Башмаков подчерк-
нул, что региональные власти зна-
ют о проблемах Рубцовска и наме-
рены активно помогать в их реше-
нии. Впрочем, многое будет зави-
сеть и от консолидации городского 
сообщества.

– Когда мы соберемся большим 
сообществом под названием – го-
род Рубцовск. Все вместе! Вот тог-
да мы и начнем работать единой 
командой и решать те проблемы, 
которые есть. Когда мы едины, 
тогда мы непобедимы, – сказал в 
ходе брифинга Игорь Башмаков. – 
Я считаю, все в наших руках. Не 
зря губернатор Виктор Томенко 
сказал, что Рубцовск – это юж-
ные ворота Алтайского края, и 
мы должны этому соответствовать. 
Поэтому впереди большая рабо-
та. Серьезно настроены и мини-
стры региона, и сам губернатор. 
По большому счету, сегодня имен-
но к нам приковано все внимание 
Алтайского края.

Рубцовчане ждут положитель-
ных изменений в городе, и сейчас, 
с приходом Игоря Башмакова, эти 
надежды сильны как никогда. В 
свою очередь временно исполня-
ющий полномочия главы города 
считает приоритетом для совре-
менной власти прозрачность и от-
крытость. Взаимодействие с жур-
налистами он видит как важней-
шее средство для формирования 
доверия у жителей города. Ведь 
СМИ – это своего рода связующее 
звено между обществом и влас-
тью, именно они помогают доне-
сти точную и своевременную ин-
формацию.

Сергей ДЫМОВ.

Итогом межрегионального конгресса 
геронтологов «Технологии долголетия в 
клинической практике», прошедшего в 
Алтайском крае, стал план конкретных 
мероприятий, направленных на увели-
чение продолжительности жизни стар-
шего поколения. Мероприятие собра-
ло ведущих специалистов Минздрава 
края и врачей ключевых направлений 
для выработки совместных решений.

Наталья Белоцкая, заместитель ми-
нистра здравоохранения края, под-
черкнула важность конгресса: «Он 
формирует пространство для стратеги-
ческого диалога и объединения специ-
алистов вокруг общей цели — обеспе-
чения высокого качества жизни стар-
шего поколения. Для Алтайского края, 
где доля населения старше трудоспо-
собного возраста превышает 25%, осо-
бенно актуальны вопросы профилак-
тики гериатрических синдромов, кото-
рые приводят к потере автономности 
и снижению качества жизни».

Дмитрий Попов, министр здравоох-
ранения Алтайского края, рассказал о 
комплексной работе по повышению 
эффективности профилактических 
мероприятий и развитию гериатриче-
ской службы. Он сообщил, что на дан-
ный момент в регионе функционируют 
200 специализированных коек и 25 ге-
риатрических кабинетов. В ближайшее 
время планируется открытие еще трех 
кабинетов. Особое внимание уделяется 

Технология долголетия
Алтайский край разработал план по увеличению продолжительности  

жизни старшего поколения

выявлению и лечению гериатрических 
синдромов, включая борьбу со старче-
ской астенией, профилактику падений 
и раннее выявление когнитивных на-
рушений. Министр отметил важность 
внедрения новых технологий и муль-
тидисциплинарного подхода в работе 
с пациентами пожилого возраста.

Центральным событием деловой 
программы стало совещание под ру-
ководством президента Российской 
ассоциации геронтологов и гериа-
тров Ольги Ткачевой. В ходе дискус-
сии специалисты определили четкие 
задачи по внедрению новых гериатри-
ческих технологий, привлечению ка-
дров и повышению качества медицин-
ской помощи.

Параллельно для практикующих вра-
чей были организованы образователь-
ные мероприятия: интенсивный тре-

нинг по антивозрастной медицине и 
школа по гериатрии. В рамках кон-
гресса также была отмечена работа 
лучших специалистов края. Семь вра-
чей-гериатров получили почетные гра-
моты Российской ассоциации геронто-
логов и гериатров за свой вклад в раз-
витие отрасли:

– Малявская Я.В., врач-геатр КГБУЗ 
«Павловская центральная районная 
больница»;

– Саженина М.Н., заведующая ге-
риатрическим отделением – врач-ге-
атр КГБУЗ «Городская больница № 3, 
г. Рубцовск»;

– Сиплевич А.А., заведующая ге-
риатрическим отделением – врач-ге-
атр КГБУЗ «Городская больница № 2, 
г. Бийск»;

– Катунцева Д.С., заведующая ге-
риатрическим отделением № 1 – врач-
геатр КГБУЗ «Городская больница № 3, 
г. Барнаул»;

– Тейхрев П.Г., врач-геатр ге-
риатрического отделения КГБУЗ 
«Алтайский краевой госпиталь для ве-
теранов войн»;

– Нагин А.П., врач-геатр консуль-
тативно-поликлинического отделения 
КГБУЗ «Алтайский краевой госпиталь 
для ветеранов войн»;

– Глазкова Е.Ю., заведующая гери-
атрическим отделением – врач-геатр 
КГБУЗ «Алтайский краевой госпиталь 
для ветеранов войн».

В актовом зале Центра внешкольной 
работы «Малая Академия» шумно и пах-
нет деревом. За столиками сидят, нем-
ного волнуясь, рубцовские школьники 
шестых классов. В каждой команде – по 
пять человек. Все они являются участни-
ками первого этапа городской интеллек-
туально-творческой игры научно-техни-
ческой направленности «У истоков мас-
терства».  Интерес к игре проявили уча-
щиеся 11 школ. Болеют за своих конкур-
сантов   и педагоги. 

– Этот конкурс очень важен для маль-
чишек. Ребята здесь закрепляют получен-
ные навыки на занятиях по деревообра-
ботке, – говорит учитель труда и техно-
логии Тамара Мазурок.

Первым конкурсом был мозговой 
штурм.  В зале царили азарт и конкурен-
ция.  За 30 секунд надо было дать пра-
вильный ответ. Задача не из легких, но 
участники справляются с ней успешно. 
Организаторы мероприятия даже тео-
ретическую часть превратили в занима-
тельное путешествие.  Появление черного 
ящика   внесло некую таинственность, и 
принимать участие в конкурсе было бо-
лее чем занимательно. Надо было угадать 
на ощупь, какой инструмент находится в 
ящике.  А еще ребята определяли по бру-
скам дерево и называли пороки древеси-
ны.  Так постепенно, в игровой форме, от 
теории конкурсанты перешли к практи-
ке.  Проявляя смекалку, мальчишки уве-
ренно закручивали саморезы в бруски и 
при помощи молотка мастерили короб. 

У истоков мастерства
Компетентное жюри из числа педагогов 
трудового воспитания тщательно наблю-
дало за ответами и решением практиче-
ских заданий. Многие мальчишки уча-
ствовали в конкурсе не в первый раз. 
Например, Артем Анцигин решил про-
верить свои знания во второй раз.

– Решил проверить свои знания. Мне 
просто интересно отвечать на вопросы. 
Я серьезно готовился к конкурсу, – гово-
рит Артем Анцигин.

А другой участник игры Игорь Есин 
считает, что ему полученные знания при-
годятся в жизни.

– Из дерева интересно мастерить вся-
кие предметы. Вместе с дедушкой мы 
сделали скворечник. Я уже многое умею, 
и это мне пригодится в будущем, – гово-
рит  Игорь Есин. 

Испытания конкурсанты выдержали 
успешно. 

– Целью игры является популяризация 
рабочих профессий – плотника и столяра. 
Эта игра помогает окунуться в мир раз-
личных профессий. О сложном и важном 
можно говорить с детьми увлекательно, – 
говорит педагог-организатор ЦВР «Малая 
Академия» Татьяна Шапорева. 

По итогам конкурса первое место раз-
делили школа №23, гимназия №8 и гим-
назия «Планета детства». Второе место у 
лицея «Эрудит», школы №10 и гимназии 
№11. Замыкают тройку лицеи №24 и №7, 
школа №18, №26 и №15. 

Галина  ПЛУЖНИКОВА.

СВОе дело
В Алтайском крае запущена но-

вая программа поддержки участ-
ников специальной военной опера-
ции, ветеранов боевых действий и их 
близких – «Начни СВОе дело». Проект 
призван помочь им адаптироваться к 
мирной жизни, развивая предприни-
мательские навыки и открывая соб-
ственное дело.

Торжественное открытие програм-
мы состоялось в региональном цен-
тре «Мой бизнес». 35 человек стали 
слушателями образовательного кур-
са, который реализуется по поруче-
нию губернатора Виктора Томенко. 
Главная цель – предоставить участни-
кам реальные возможности для само-
реализации, профессионального ро-
ста и финансовой независимости.

В открытии программы приня-
ли участие  начальник управления 
Алтайского края по развитию пред-
принимательства и рыночной ин-
фраструктуры Елена Абдулаева, 
участник программы «Алтай – зем-
ля Героев» Дмитрий Школин, а так-
же выпускники программы «СВОй 
бизнес» Данил Воронин и Владимир 
Ельников.

– Мы предоставляем практиче-
ские инструменты для создания и 
развития бизнеса, опираясь на ре-
альные кейсы и успешные примеры. 
Уверена, что программа даст старт 
новым перспективным проектам, 
которые станут драйверами эконо-
мики региона, – подчеркнула Елена 
Абдулаева.

Программа «Начни СВОе дело» 
проходит в очном формате и длится 
семь дней. Она включает практиче-
ские занятия, лекции, тренинги и ин-
дивидуальные консультации экспер-
тов. Участники пройдут путь от фор-
мирования бизнес-идеи до разработ-
ки готового проекта, который можно 
будет реализовать при поддержке го-
сударства. По завершении обучения 
слушатели защитят свои проекты и 
получат сертификаты.

Подготовила Яна ПИСАРЕВА.
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В рубцовской школе №19 разработа-
ли специальную программу «Мактаб или 
Школа в школе». Она направлена на то, 
чтобы обучить детей мигрантов русско-
му языку. Работу в этом направлении 
в 19-й школе начали еще в 2022 году. 
На тот момент число детей, не говоря-
щих на русском языке, было огромным 
– порядка 90 человек! Теперь же лишь 
2% учеников с миграционной истори-
ей владеют русским языком на низком 
уровне, то есть они понимают, что им 
говорят учителя и могут отвечать на их 
вопросы. За три года работы коллектив 
школы прошел огромный путь к осозна-
нию своей важной миссии.

– Мы посмотрели на эту историю сле-
дующим образом. Перед нами были ма-
ленькие дети, которые попали в слож-
ную ситуацию, – рассказывает директор 
школы №19 Олеся Кованова. – Их мате-
ри подчас плохо говорят на русском язы-
ке или вообще не говорят, а отцы, как 
правило, не находятся в городе. То есть 
оказалось так, что только мы могли им 
протянуть руку помощи. Наши педагоги 
стали более трепетно относиться к таким 
детям, и это дало свои плоды.  

В переводе на русский

Одним из результатов данной работы 
стал полноценный сборник «Обучение 
русскому языку как иностранному». 
В нем собраны конспекты учителей 
и рекомендации, как нужно работать 
с детьми с миграционной историей. 
Данное пособие высоко оценили на кра-
евом уровне, а итоги трехлетней рабо-
ты подвели на мероприятии «Мы раз-

ные, но мы вместе». Его гости посети-
ли открытый урок, побывали на фут-
больном матче и посмотрели театраль-
ную постановку русской народной сказ-
ки «Колобок».

Можно сказать, что колобок и его ро-
дители говорили на разных языках, вот 
и попал сказочный персонаж в беду. В 
общем, поучительная история. На се-

годняшний день 19-я школа является 
региональной инновационной площад-
кой, где детей с миграционной истори-
ей в течение короткого периода учат 
говорить на русском языке. Для обра-
зовательного учреждения это является 
насущной необходимостью, ведь сей-
час его посещают 176 таких учеников. 
Важно отметить, что разработанная в 
стенах школы программа успешно ра-
ботает, ведь дети проходят здесь не 
только языковую, но и социокультур-
ную адаптацию. 

– Цифры говорят сами за себя. Число 
детей, не говорящих на русском язы-
ке, уменьшилось и близится к нулю. 
Это значит, что программа работает и 
дает результат, – подводит итог Олеся 
Кованова. – О положительной динами-
ке говорит еще и тот факт, что сре-
ди учащихся нашей школы с мигра-
ционной историей нет ни одного ре-
бенка, состоящего на профилактиче-
ском учете. Это говорит о том, что со-
циальная адаптация проходит доста-
точно хорошо. 

Алексей ВЫСОЦКИЙ.

Молодежный книжный клуб «Между 
обложками» открылся в Центральной го-
родской библиотеке.

Идея молодежного книжного клуба 
в библиотеке зрела давно. Четыре года 
здесь работает книжный клуб «Книги 
вместе», собираются в нем преимуще-
ственно, книголюбы зрелого возраста. 
Для молодежной читательской группи-
ровки нужен был молодой лидер.

И он встретился – в походе на тури-
стической тропе в Колывани. В разгово-
ре со Светланой Друговой выяснилось, 
что она любит читать, любит всякий 
движ, а главное – ходила в книжный 
клуб в другом городе и имеет представ-
ление, что это такое. Света побывала 
на встрече взрослого книжного клуба в 
ЦГБ, прониклась атмосферой и решила 
откликнуться на предложение создать 
книжный клуб для молодежи.

Этот чудесный организатор сдела-
ла все в лучшем виде: ТГ-канал и чат 
для общения, продвижение, форма ре-
гистрации, подарочки для участников, 
именные бейджи, розыгрыш книги, 
чайный стол, атмосферная музыка на 
встречах. В результате получилось уди-
вительное, живое, веселое сообщество. 
В клуб «Между обложками» собрались 
интересные, думающие, оригинальные 

молодые люди. Оказалось, что чтение 
ушло из жизни многих из них, и они 
хотят вернуть его через книжный клуб, 
определенную обязанность читать и че-
рез живое обсуждение прочитанного.

– Мне важно было создать интеллек-
туальное пространство именно для мо-
лодых людей: в городе есть книжные 
клубы для взрослой и детской аудито-
рии, а для молодежи – нет. Вопреки 
мнению, что сейчас никто не читает, 
на первую встречу нового клуба собра-
лось 10 человек, на вторую – 13, на тре-
тью – уже 20 участников, – рассказы-
вает модератор молодежного книжного 
клуба Светлана Другова. – Что особенно 
ценно, весь «пиар» проходит через ре-
комендации. Ребята рассказывают дру-
зьям о клубе, и на следующую встре-
чу приходят уже «+1». Каждое обсужде-
ние для меня, как для модератора, – это 
мини-праздник. Готовим тематические 
подарки участникам, розыгрыши и уго-
щения. Мне нравится видеть, что идея 
откликается молодым рубцовчанам, а 
Центральная библиотека становится 
местом для душевных разговоров и но-
вых знакомств.

А что говорят участники клуба?
– Восхищена встречами книжного 

клуба, где теплая обстановка и вкус-
ная пицца! А самое главное – прекрас-
ное окружение, которое делится новы-
ми мыслями и эмоциями. Для моих буд-
ней это настоящая радость, – говорит 
Валерия. – Безумно рада вернуть чте-
ние в свою жизнь и заполнить свой до-
суг полезным и развивающим! Жду сле-
дующих встреч!

– Я приятно провел время на встрече 
книжного клуба, – вспоминает Михаил. 
– Актуальная книга, интересные собе-
седники, дружеская и, можно сказать, 
домашняя обстановка – все это оста-
вило хорошее впечатление, и я с удо-
вольствием приду в следующий раз. 
Благодаря помощи организаторов и 
участников я мог чувствовать себя лег-
ко и свободно, несмотря на инвалид-
ность. Всем спасибо большое за прове-
денное время.

– Мне так понравилось на первой 
встрече, что я с нетерпением ждала вто-
рую. Книга «Форма жизни № 4», конечно, 
не для всякого. Без клуба я вряд ли бы ее 
прочитала. Скорее всего, я о ней даже бы 
не узнала, потому что это не мой круг ин-
тересов. Но книга прочитана, встреча со-
стоялась, я стала немного умнее. Значит, 
все не зря! – вспоминает Анастасия. – Я 
очень рада, что на этом пути познания со 
мной были разносторонние и интересные 

А что там, «Между обложками»?

люди! Ну где бы еще мы пересеклись?! 
Только в книжном клубе!

Ждем всех желающих стать частью 
команды молодых энтузиастов, которые 
любят книги и живое общение вокруг 
книг. В Центральной библиотеке созда-
но для этого комфортное пространство. 
И мы приглашаем молодежь включать-
ся в это книжное движение.

Мы верим, что книги – это отличный 
повод для встреч, разговоров, дружбы 
и новых идей. Наша цель – объединить 
молодых людей, которым интересно чи-
тать и обсуждать, делиться мыслями и 
открывать этот мир по-своему.

Ирина ПАВЛОВСКАЯ, организатор  
книжного клуба «Книги вместе» 

Центральной библиотеки.

Эпоха возрождения
За последние десять лет интерес 

к чтению в России значительно вы-
рос. Если в 2014 году о любви к кни-
гам говорили 48% жителей, то се-
годня их доля увеличилась до 66%. 
Подтверждается это и на практике: 
семь из десяти россиян читают с раз-
ной регулярностью, причем каждый 
второй делает это каждую неделю.

Чтение у молодежи носит скорее ути-
литарный характер: для них на первый 
план выходит учебная и рабочая литера-
тура. Старшее поколение остается вер-
ным художественным произведениям.

Как сообщает ВЦИОМ, несмотря на 
распространение цифровых техноло-
гий, большинство читателей по-преж-
нему предпочитают бумажный вари-
ант. Но чтение с телефона становится 
все популярнее, особенно среди моло-
дежи, для которой книга легко стано-
вится частью цифрового пространст-
ва наравне с мессенджерами и соци-
альными сетями.

Интерес к научной литературе про-
являют две трети россиян, но во мно-
гом он носит декларативный харак-
тер. Только около трети из тех, кто 
ею интересуется, читают такие книги 
еженедельно. Причины, по которым 
научная литература неинтересна рос-
сиянам, – сложность текстов, трудно-
сти с пониманием и ощущение, что 
она далека от повседневной жизни.

Сергей ИВАНОВ.
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Новости спорта

В Краснодаре прошло первенст-
во России по дзюдо среди спорт- 
сменов до 21 года.  В соревнова-
нии приняли участие 700 человек 
из более чем 70 регионов нашей 
страны. 

В составе сборной команды 
Алтайского края принимал учас-
тие воспитанник рубцовской 
спортивной школы №2 Степан 
Молодцов. Он занял пятое место 
в весовой категории свыше 100 
кг. По результатам соревнований 
Степан Молодцов был включен в 
состав сборной России по дзюдо 
до 21 года. Тренируют спортсме-
на Анатолий Князьков, Роман и 
Михаил Быковы, Максим Резвый.

***

В Кемерово прошел чемпионат 
и первенство Союза киокушин ка-
ратэ России Кузбасса. В соревно-
ваниях приняли участие более 230 
бойцов из восьми городов Сибири. 
Алтайский край представляли ко-
манды из Барнаула, Рубцовска и 
Новоалтайска. Турнир стал ярким 
событием для регионального бое-
вого сообщества. Спортсмены по-
казали высокий уровень подготов-
ки, а для большинства участников 
это был серьезный шаг к соревно-
ваниям более высокого уровня. По 
итогам соревнований рубцовча-
не завоевали 4 медали. На вторую 
ступень пьедестала взошел Богдан 
Одинцов, а Александр Герман, Егор 
Калинкин и Данил Исаков стали 
бронзовыми призерами.

***

В Барнауле прошла 45-ая 
спартакиада спортивных школ 
Алтайского края по баскетболу сре-
ди девушек до 16 лет. В соревнова-
ниях принимали участие 11 силь-
нейших команд региона. Рубцовск 
представляли воспитанницы спор-
тивной школы «Юбилейный», ко-
торые по итогам трехдневных со-
стязаний завоевали бронзовые ме-
дали. Лучшим игроком соревно-
ваний была признана Вероника 
Абакумова. Тренирует рубцовча-
нок Ирина Лебедева.

***

В Барнауле прошли открытые 
краевые соревнования по фехтова-
нию на саблях. В трех возрастных 
группах участвовали дети спортив-
ных школ и клубов Алтайского края 
и Кемеровской области. Рубцовские 
фехтовальщики показали отличные 
результаты и завоевали три медали. 
Арина Алексеева стала победитель-
ницей в возрастной группе 2017 
г.р. и моложе. Кира Отина заняла 
третье место в возрастной группе 
2015-2016 г.р. Арсений Васильев 
также пополнил копилку наград 
бронзовой медалью в возрастной 
группе 2013-2014 г.р.

***

В доме спорта «Торпедо» состо-
ялось первенство Алтайского края 
по футзалу среди мальчиков до 12 
лет.

В соревнованиях прини-
мали участие 3 команды из 
Новоегорьевского, Поспелихи 
и Рубцовска. По итогам сорев-
нований рубцовские футболи-
сты заняли 1 место, 2 у спортсме-
нов из Егорьевской ДЮСШ, а 
Поспелихинская спортивная шко-
ла на третьем. Команда спортив-
ной школы «Рубцовск» получила 
право участвовать в финальном 
этапе, который пройдет в декаб-
ре в Славгороде. Лучшим игроком 
нашей команды был признан Илья 
Замуруев. Тренирует рубцовских 
футболистов Эдуард Пучкин.

Сергей ИВАНОВ.

Первый матч рубцовского «Торпедо» 
в рамках чемпионата Алтайского края 
по футболу закончился ничьей и опре-
делил тенденцию всего дальнейше-
го участия главной команды города в 
данных соревнованиях. Этот путь со-
стоял из обидных поражений, неожи-
данных ничьих и побед, которые про-
исходили благодаря силе воле молодых 
спортсменов и их игрового тренера, 
которым стал Александр Новичков. 
Под его руководством к середине чем-
пионата торпедовцы начали играть 
«свою игру». Однако к тому моменту 
они уже серьезно отстали от лидеров 
соревнований. Заключительная встре-
ча в рамках чемпионата Алтайского 
края по футболу между рубцовским 
«Торпедо» и барнаульской спортив-
ной школой №7 не состоится. По ре-
шению контрольно-дисциплинарного 
комитета барнаульцы были исключе-
ны из соревнований, и остальные ко-
манды должны были получить компен-
сацию в виде дополнительных очков. 
По непонятной пока причине в отно-
шении «Торпедо» этого так и не прои-
зошло, и рубцовчане заняли 5, а не по-
ложенное им 4 место. Данный вопрос 
будет решаться с краевой федераци-
ей футбола. Что же касается планов 
на будущее, то многое будет зависеть 
от финансирования. Ввиду смены ру-
ководства города в рубцовской феде-
рации футбола выражают оптимизм. 

– Я постараюсь встретиться с но-
вым руководством города и донести до 
них, что футбол очень важен для горо-
да. История «Торпедо» тесно связана с 
историей Рубцовска. Это своего рода 
бренд, – говорит президент рубцовской 
федерации футбола Грант Манасян. –  
Я очень надеюсь, что произойдут из-
менения в лучшую сторону, и тогда мы 
снова сможем участвовать в чемпиона-
те страны. Это вполне реально.

Участие в чемпионате России вы-

Игра стоит встреч
Рубцовское «Торпедо» завершило свое участие в чемпионате Алтайского 

края по футболу

глядит более перспективно, чем борь-
ба в региональных соревнованиях. 
Впрочем, и соперники там будут посе-
рьезней, а значит, и матчи – более зре-
лищными. Пока же рубцовских болель-
щиков ждет местная повестка. В доме 
спорта «Торпедо» начались матчи тра-
диционного чемпионата Рубцовска по 
мини-футболу. В этом году в нем при-
нимают участие 23 команды. Помимо 
городских футболистов, за победу бо-
рются представители Шипуновского, 
Змеиногорского, Угловского и Руб- 
цовского районов. Состав интересный. 
Новички только пробивают себе путь 
из второй в первую лигу, а фавори-
ты сражаются за лидерство в высшей. 
Президент рубцовской федерации фут-
бола Грант Манасян старается не про-
пускать игры чемпионата. Каждый но-
вый матч не похож на предыдущий, 
говорит он.

– Я очень люблю мини-футбол за его 
стремительность, – признается Грант 
Манасян. –  Здесь и голов побольше, 
и матчи проходят намного динамич-

ней. В мини-футболе острые моменты 
происходят буквально каждую минуту.

У этих соревнований богатая исто-
рия. Они берут свое начало в 90-х го-
дах прошлого века и в разное время 
носили разные названия. Число участ-
ников турнира достигало 40 команд, 
которые соревновались в пяти лигах. 
Сейчас состав поскромнее, но на ка-
честве игр это никак не отражается.  

– У нас всегда отличная органи-
зация, появилось табло, на котором 
показывается счет игры, – говорит 
главный судья соревнований Петр 
Потрываев. – Этот турнир у нас про-
ходит по воскресеньям. С 10.00 до 
20.00 все желающие, любители, вете-
раны футбола могут прийти и поболеть 
за свою команду.

Первый круг чемпионата будет про-
ходить вплоть до Нового года, второй 
стартует в феврале, а имя победителя 
и нового чемпиона Рубцовска по ми-
ни-футболу станет известно в апреле. 

Сергей ИВАНОВ.

Грант МанасянГрант Манасян

«Осенний старт» вызвал настоящий 
листопад эмоций у его участников и 
зрителей. На первенство Рубцовска по 
каратэ киокушин приехали предста-
вители Барнаула и Новоалтайска, ко-
торые составили серьезную конкурен-
цию хозяевам соревнований. Всего за 
день на татами вышли более 200 кара-
тистов. Они состязались в двух дисци-
плинах: кумитэ и ката. Руководитель 
местного отделения Союза киокушин 
каратэ России Олег Меднов знает, на-
сколько важны соревнования в жизни 

Стартовые позиции
В Рубцовске прошло первенство города по киокушин каратэ  

«Осенний старт»

каждого спортсмена. Он и сам когда-
то принял первый бой и вынес из него 
нужные уроки.

– Первые соревнования, в которых 
я принимал участие, проводились в 
спортивном комплексе «Юбилейный». 
Это были состязания стенка на стенку 
«Алтайский медвежонок», – вспоминает 
Олег Меднов. –  У меня тогда был белый 
пояс, и я потерпел поражение в первом 
же бою. Мой сэмпай (японский термин, 
обычно обозначающий того человека, 
у которого больше опыта – прим. авт.) 
Елена Чугунова успокоила меня и дала 
наставления на следующие соревнова-
ния. Там я уже провел свои бои более 
уверенно. 

Условно Рубцовск можно назвать 
«колыбелью» Союза киокушин кара-
тэ России, сердце которого давно бь-
ется в Москве. Здесь президент и ко-
стяк организации делали свои первые 
шаги и состоялись как спортсмены. В 
этом году СККР впервые провели меж-
дународный форум «Каратэ и общест-
во» и первый Кубок мира мастеров, ко-

торые объединили представителей 37 
стран. Это грандиозное событие на-
шло свое отражение в фотовыставке, 
открытие которой состоялось в отделе 
искусств Центральной городской би-
блиотеки Рубцовска.  

– Мы всегда рады приезжать в 
Рубцовск, так как это достаточно кон-
курентная площадка в соревнователь-
ном плане, – говорит региональный ру-
ководитель отделения Союза киокушин 
каратэ России Михаил Кривошеин. –  
Данные соревнования позволяют спорт- 
сменам не только проявлять себя, но 
и подготовиться к более крупным тур-
нирам. 

«Осенний старт» – это первый турнир 
в соревновательном календаре рубцов-
ских каратистов. До финишной пря-
мой еще далеко, и спортсменам нуж-
но собрать все свои силы, чтобы под 
конец сезона быть в числе победите-
лей и призеров. 

Сергей ДЫМОВ.
Фото Дмитрия ИЛЬМИНСКОГО. 

Мастер дальнего 
плавания

В Казани прошел чемпионат 
России по плаванию. Рубцовский 
пловец Александр Назаренко, уча-
щийся Алтайского училища олим-
пийского резерва, завоевал сере-
бряную медаль в плавании на 50 
метров вольным стилем. При этом 
спортсмен выполнил норматив ма-
стера спорта международного клас-
са.

На нынешнем чемпионате 
России на короткой воде (бас-
сейн 25 метров) Александр 
Назаренко отметился в финалах 
трижды. В плавании баттерфля-
ем на 100 метров занял седьмое 
место (51.19 сек), а в комплекс-
ном плавании на этой же дистан-
ции был восьмым (54,72). Кроме 
этого, он замкнул десятку силь-
нейших в плавании баттерфля-
ем на 50 метров (23.02) и устано-
вил новый рекорд края на стоме-
тровке вольным стилем – 47.58, 
заняв 13 место.

Александр тренируется в бассей-
не спорткомплекса «Обь» под нача-
лом Андрея Жукова, а до переезда 
в Барнаул занимался плаванием в 
Рубцовске у Ирины Бачи.

Алексей ВЫСОЦКИЙ.
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Артисты Рубцовского драматическо-
го театра приняли участие в обменных 
гастролях с Бийском. За последние три 
года рубцовские спектакли увидели 
зрители таких городов, как Иркутск, 
Ангарск, Серов, Черемхово, Вольск, а 
теперь пришла очередь наукограда. 

– Театр отправлялся на гастроли в 
дальние края, а теперь решили отпра-
виться к своим соседям – в Бийск. А 
они с ответным визитом приехали к 
нам. Предложение о проведении обмен-
ных гастролей руководитель Бийского 
драматического театра приняла с 
большим интересом, – говорит дирек-
тор Рубцовского драматического теа-
тра Станислав Спивак. – Мы соседи 
по искусству, и нам интересно посмо-
треть, каков репертуар наших коллег, 
а также показать свои спектакли. Тем 
более наши театры объединяет мно-
гое и прежде всего исторические кор-
ни. В 1937 году по просьбе жителей 

Творческий обмен
Рубцовска об открытии в городе теа-
тра было принято решение перевести 
труппу Бийского колхозно-совхозного 
передвижного театра в Рубцовск. Так 
и родился Рубцовский драматический 
театр. И вот уже коллектив рубцовско-
го драматического театра отправился в 
Бийск, где осуществил постановку двух 
вечерних и одного детского спектакля. 

Билеты на вечерние спектакли 
Рубцовского драматического теа-
тра были раскуплены в короткий пе-
риод. Взрослым зрителям показали 
два спектакля: «Блэз» по пьесе Клода 
Манье и «Палата бизнес-класса» по пье- 
се Владимира Коровкина. Постановки 
вызвали живой интерес у бийских зри-
телей. 

– Мои ожидания оправдались. Я с 
удовольствием посмотрела спектакли.  
Понравилась игра артистов, декора-
ции, отличная режиссерская работа, – 
говорит бийчанка Татьяна Здоровцева.

Понравился юным бийчанам и 
спектакль по пьесе Самуила Маршака 
«Кошкин дом».  Не остались равнодуш-
ными к увиденному и родители. 

– Все артисты играли отлично, но 
больше всех понравилась главная геро-
иня – кошка, хотя она и отрицательный 
персонаж. Очень оригинально выпол-
нена сцена пожара. Прекрасно и музы-
кальное оформление, и хореография, – 
говорит жительница Бийска Элеонора 
Халикова. 

По окончании гастролей начальник 
отдела культуры управления культуры, 
спорта и молодежной политики адми-
нистрации Бийска Юлия Сафонова 
вручила артистам благодарственное 
письмо и памятные подарки. Такой те-
плый прием со стороны коллег и бий-
ского зрителя надолго запомнится руб-
цовским артистам. 

– Каждые гастроли для меня очень 
важны. Они дают возможность осве-
жить роль, образ и найти новые детали. 
Есть возможность проработать нюансы 
во взаимоотношениях с партнером, что 
положительно сказывается на спекта-
кле.  Гастроли дают профессиональный 
рост, встречу с новым зрителем, кото-
рый по-другому чувствует и восприни-
мает нас.  Волнуешься как-то по-осо-
бенному, и это замечательно! Еще та-
кие обменные гастроли дают возмож-
ность познакомиться с коллегами из 
других городов. Гастроли – это возмож-
ность показать себя на новой сцене, – 
говорит артистка Рубцовского драма-
тического театра Галина Ростовцева. 

С ответным визитом в Рубцовске 
побывали артисты Бийского драма-
тического театра. В рамках обмен-
ных гастролей они показали спектакли 
«Восемь любящих женщин», «Сейчас 
или никогда» и детский спектакль 
«Вовка в тридевятом царстве». К дан-
ным постановкам рубцовчане прояви-
ли большой интерес. Поприветствовала 

артистов начальник управления куль-
туры, спорта и молодежной полити-
ки Марина Зорина. Она вручила ди-
ректору Бийского драматического те-
атра Ларисе Гуляевой благодарствен-
ное письмо и трехтомник о Рубцовске.

По окончании спектаклей рубцов-
чане еще долго не отпускали соседей 
по искусству, дарили им аплодисмен-
ты и кричали браво. Такие гастроли за-
помнятся надолго артистам и зрителям 
двух городов. Ведь искусство объеди-
няет.

– Гастроли мне дали новый заряд 
энергии. Это хорошая возможность 
обменяться опытом, увидеть, как тебя 
воспринимает другой зритель. Думаю, 
что каждый из нас что-то взял полез-
ное от участий в обменных гастролях, 
– говорит артист Бийского драматиче-
ского театра Максим Сивков. 

Галина ПЛУЖНИКОВА.

Рубцовский драматический театрРубцовский драматический театр Бийский драматический театрБийский драматический театр

В рамках юбилейного гастрольно-
го тура в Рубцовске прошел концерт 
скрипача-виртуоза Вардана Маркоса . 

Вардан Маркос гастролирует по 
стране с новой юбилейной програм-
мой «Время триумфа». Этот тур очень 
важен для музыканта. 

– «Время триумфа» – это время хо-
рошей классической, мировой, адап-
тированной для скрипки музыки. Я 
хочу, чтобы зрители знали известных 
композиторов. Чтобы они могли отли-
чить Вивальди от Паганини, – говорит 
Вардан Маркос. 

С первых минут появления на сце-
не маэстро зрители погрузились в мир 
чарующих звуков скрипки. Рубцовчане 
совершили музыкальное путешествие 
вместе с известным музыкантом. На 
концерте Вардан Маркос исполнил как 
классические композиции, так и совре-
менные произведения.  

– Это музыка вне времени и вне 
пространства. Она никогда не выхо-
дит из моды, и ее хочется слушать сно-
ва и снова, особенно, если она звучит 
в исполнении такого  музыканта. Его 
игра по истине окрыляет душу, вдох-
новляет и проникает в самое сердце! 
– говорит ведущая программы Ирина 
Мельникова. 

Талант Маркоса заключается в том, 
что он своей игрой раскрывает звуча-
ние великих музыкальных шедевров. 

Искусству и сцене он служит уже 25 
лет.  Его называют мастером своего 
дела и виртуозом. Музыка для Вардана 
Маркоса – это рассказ и история.  Он 
раскрывает звучание великих музы-
кальных шедевров. Со сцены звучали 
«Маленькая ночная серенада» Моцарта, 
«Зима» Вивальди, пятая симфония 
Бетховена, «Полет шмеля» Римского-
Корсакова. В концерте принял учас-
тие и рубцовский ансамбль скрипачей 
«Элегия». Такое творческое партнерст-
во обогатило выступление маэстро. В 
его руках скрипка вызывала то грусть, 
то радость. Недаром ее называют ко-
ролевой музыкальных инструментов. 

– В рамках тура мы посетили 25 го-
родов, где я играл разную музыку и 
прежде всего классическую. Благодаря 
концертам зрители открывают для себя 
скрипку, – говорит Вардан Маркос. 

Маэстро исполняет музыку так, что 
кажется, что дышит ею. Есть в репер-
туаре Вардана Маркоса и произведе-
ния собственного сочинения. Слушая 
его «Утро», нельзя не согласиться с вы-
сказыванием музыканта, что его «душа 
на кончике смычка…».  

– Я была на концерте Вардана 
Маркоса в прошлый его визит в 
Рубцовск. Тогда он оставил прекрас-
ное впечатление. В связи с этим я, не 
раздумывая снова взяла билет на его 
представление. Мне нравится реперту-
ар его концертной программы. Это лю-
бимые и классические произведения в 
эстрадном исполнении. Поражает уро-
вень владения инструментом, высочай-
ший темп игры маэстро, его огромная 
работоспособность – почти два часа от-
работать на сцене непросто, – подели-
лась мнением о выступлении скрипача 
Ирина Павловская. 

Звуки волшебной скрипки в руках 
талантливого музыканта будут еще дол-
го согревать душу людей, пришедших 
на концерт. 

Галина КЛАЧЕК.

Вардан Маркос: «Моя 
душа на кончике 

смычка»
Рубцовский драматический театр 

осуществил постановку   спектакля 
семейного формата «Как Настенька 
чуть Кикиморой не стала» по пьесе 
Владимира Илюхова. Это уже второй 
спектакль для детей в новом театраль-
ном сезоне.    

– К выбору репертуара мы подходим 
очень серьезно. Сегодня, как никогда, 
важно использовать материал о тради-
ционных русских ценностях, которые 
формируют у молодого поколения та-
кие понятия, как честь, совесть и по-
рядочность. Поэтому мы и взяли пьесу 
«Как Настенька чуть Кикиморой не ста-
ла» для постановки, – говорит дирек-
тор Рубцовского драматического теа-
тра Станислав Спивак.

Параллельно с репетициями   с арти-
стами занималась хореографией балет-
мейстер Татьяна Мороз. Музыкальное 
и хореографическое оформление сде-
лало спектакль более интересным и яр-
ким. Сюжет постановки поучительный. 
В доме живут две сестры. Старшая 
Аленушка – трудолюбивая и ответст-
венная, а младшая Настенька – ле-
нивая, непослушная и избалованная. 
Настенька может весь день быть не- 
умытой и непричесанной. Однажды 
это увидела Баба Яга и подумала, что 
из такой девчонки хорошая Кикимора 
получится, и задумала ее украсть. В 

итоге злодейка осуществила свой ко-
варный план и увела младшую сестру 
к себе в лесную избушку. 

– В пьесе   говорится о том, как важ-
но сформировать с молодых лет та-
кие качества, как трудолюбие и акку-
ратность. Ведь Бабе Яге понравилась 
именно неряшливая девочка.  Она го-
товит себе такие кадры, – продолжает 
Станислав Спивак. 

Настеньку играет артистка Ека- 
терина Ильичева. 

– Мой образ поучительный.  Не надо 
быть ленивой и   неряшливой, а то 
Кикиморой станете. Вот что говорит 
мой персонаж.  Это роль характерная. 
Я люблю такие роли больше, чем лириче-
ские, – признается Екатерина Ильичева. 

Положительного персонажа Але- 
нушку играет Инна Полевина. 

– Моя роль прямо противоположная 
Настеньке, и играть ее сложнее.  Я со-
здала образ, где   добро побеждает зло, 
– говорит Инна Полевина.

Сюжет спектакля рассказывает о 
взаимовыручке и дружбе, которые 
надо воспитывать в детях с раннего 
возраста, а потому посмотреть новую 
постановку   будет полезно не только 
детям, но и взрослым.

Светлана СНЕЖКО.
Фото Виктора УХАНОВА.

Надо трудиться,  
чтобы Кикиморой  

не стать
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АВТО
КУПЛЮ

 � Куплю автомобиль в любом состоянии. 
8-913-082-20-02

ГРУЗОПЕРЕВОЗКИ
ГРУЗОВЫЕ

 �Газель. Тент. Город, межгород. 8-961-240-
28-79

НЕДВИЖИМОСТЬ  

ПРОДАМ
3-КОМНАТНЫЕ

 �3-, улучшенной планировки, 7/9, ремонт, боль-
шая лоджия, мебель, бытовая техника. Тихвин-
ская, 30. Хозяин. 8-983-352-08-10

ДОМА, КОТТЕДЖИ

 �Дом. Рассмотрю обмен на квартиру с вашей до-
платой. 8-913-086-64-15

ОГОРОДЫ

 �Огород, сад № 13, пять с половиной соток, от 
остановки вторая улица. 8-913-083-63-46

НЕДВИЖИМОСТЬ  

СДАМ
2-КОМНАТНЫЕ

 � 2-, меблированную, 5 этаж, Черемушки, 
рядом школа, детский сад, магазины. Арен-
да 13000 руб. + коммунальные услуги. 8-903-
072-99-66

НЕДВИЖИМОСТЬ  

КУПЛЮ
 �Гараж, недорого, район от Водоканала до Жу-

ковского. 8-903-990-71-15

СТРОИТЕЛЬНЫЕ  
УСЛУГИ

СТРОИТЕЛЬНЫЕ

 � НАТЯЖНЫЕ ПОТОЛКИ «ПОД КЛЮЧ». Беру 
недорого. Монтаж на следующий день. Лю-
бая сложность. 8-923-568-88-10

 �НАТЯЖНЫЕ ПОТОЛКИ «ПОД КЛЮЧ». Поста-
вим, как себе. Пенсионерам скидки. Клеим плин-
тус. 8-960-941-82-25

 �НАТЯЖНЫЕ ПОТОЛКИ БЕЗ ПОСРЕДНИ-
КОВ. Очень низкие цены. Выезд в районы. 
ГАРДИНА В ПОДАРОК. МЫ НА ОДНОКЛАСС-
НИКАХ: НАТЯЖНЫЕ ПОТОЛКИ БЕЗ ПЕРЕ-
ПЛАТ. АЛЕКСАНДР. 8-923-009-79-59

БУРЕНИЕ СКВАЖИН

 � БУРЕНИЕ скважин в доме, на дачных 
участках. Гарантия 5 лет. Пластик. Фиксиро-
ванная цена. 8-983-384-15-28

СТРОЙМАТЕРИАЛЫ  

ПРОДАМ
 �Горбыль пиленый, колотый, дровяной, строевой. 

Чурочки некрупные. Столбики. Прожилины. До-
ставка в районы. 8-923-161-94-90

 � Качественный чернозем, глину, опилки, 
шлак, грунт, балласт Чарышский, ПГС, пе-
сок, щебень, уголь. 8-962-802-04-62

РЕМОНТ БЫТОВОЙ  
ТЕХНИКИ

ХОЛОДИЛЬНИКИ

 �Ремонт холодильников на дому. Гарантия. Вы-
езд в села. 5-02-48, 8-923-712-29-72

 �Ремонт холодильников на дому. Гарантия. Вы-
езд в села. ИП Злотников. 4-37-79, 8-913-274-92-99

 �Ремонт холодильников. Гарантия. Выезд в села. 
Рассрочка. 8-923-562-12-74

ТЕЛЕВИЗОРЫ

 �Ремонт телевизоров. Без выходных. Вызов бес-
платно. Пенсионерам скидка. Гарантия. 8-913-
089-28-52, 8-909-504-29-58

РАБОТА
ТРЕБУЕТСЯ

 �Гимназии № 11 учителя начальных классов, 
математики, физики, педагог-психолог, убор-
щик служебных помещений. Алтайская, 179, 
2-99-04

 � Разносчики газет: АТЭ, центр (бульвар По-
беды, Громова – Комсомольская, Громова – 
Калинина, Громова – Октябрьская,  Комсо-
мольская - Дзержинского), Гражданский – 
Рубцовский. 8-900-189-60-71, в рабочие дни 
с 10.00 до 18.00

РАЗНОЕ
УСЛУГИ РАЗНОЕ

 �Аварийное вскрытие дверей, авто. 8-960-945-
20-09
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Что мы знаем о деньгах? Большинство 
из нас скажет, что это средство плате-
жа, по крайней мере, мы привыкли имен-
но к такому восприятию. А ведь есть 
люди, которые холят и лелеют желез-
ные и бумажные деньги, на которые сей-
час ничего не купишь. Речь идет о ну-
мизматах – исследователях и коллекци-
онерах старинных монет и всего, что с 
ними связано.

Учитель и нумизмат
Есть люди, знакомство с которыми 

производит неизгладимое впечатление. 
Чуть больше года назад в Ракитовской 
школе Рубцовского района меня встретил 
высокий подвижный мужчина и скорым 
шагом повел в кабинет на втором этаже. 
Это был Эдуард Эдуардович Лампартер, 
учитель, а еще нумизмат.

Едва усевшись за стол, на котором сто-
яли пробирки, модель ДНК и маленький 
бюст неандертальца, Эдуард стал выг-
ружать из рюкзака множество монет. 
Он перебирал нечто, отдаленно напоми-
нающее деньги, и сыпал пояснениями. 
Звучали названия древних эпох и нахо-
дящихся у власти персон, имена русских 
царей, их родственные связи и периоды 
правления. Собеседник протянул мне ма-
ленький белый квадратный конвертик с 
окошком, в котором виднелся металли-
ческий овал с каким-то оттиском.

– Это денга второй половины XV 
века из так называемой серии «дозор», 
– Эдуард начал погружение в прошлое. 
– На ней изображен воин на коне с ме-
чом и кистенем, а по кругу есть запись 
«докововонововоdоzopм», которую до сих 
пор не расшифровали ни историки, ни 
нумизматы. По окончанию слова монету 
и прозвали «дозором».

Монет много, и о каждой, которую я 
брала в руки, нумизмат безостановочно 
рассказывал увлекательные истории.

Гражданин России
Мы поменяли вектор беседы, пото-

му что мне была интересна и личность 
моего визави. Дело в том, что в 2023 
году Эдуард Лампартер переехал из 
Казахстана в Россию, поскольку все его 
родственники живут либо здесь, либо в 
Германии. Обосновался он в селе Ракиты, 
трудоустроился в местной школе, полу-
чил российское гражданство. Казалось 
бы, стандартный путь мигранта. Но я ин-
туитивно чувствовала в человеке пере-
до мной что-то неординарное. Оказалось, 
есть!

– В 2007 году я получил медицин-
ское образование в России, вернулся в 
Казахстан и устроился фельдшером в 
ауле. Потом потихоньку ушел в науку, 
стал работать антропологом в универ-
ситете (Эдуард Лампартер участвовал 
в исследовании находок с территории 
Кимакского каганата – прим. авт), там 
же преподавал антропологию. Но наука 
– сфера малооплачиваемая, пришлось 
уйти. В последние годы трудился про-
стым оператором 4 категории на ТЭЦ. 

Ценное увлечение

Переехав в Россию, прошел професси-
ональную переподготовку и стал учить 
детей химии и биологии плюс физике в 
придачу.

Своей диковинной фамилией мой со-
беседник обязан отцу, немцу по проис-
хождению. Семейная быль гласит, что 
предок Лампартер был знатным ману-
фактурщиком, и когда-то Екатерина II 
пожаловала роду княжеский титул. Было 
и свидетельство: красочный зеленый 
лист длиной с полстола с соответствую-
щей записью, с гербом и подписью импе-
ратрицы. Документ сей хранила бабушка 
Эдуарда, имевшая двух дочерей и сына, 
впоследствии ставшего отцом героя пу-
бликации. Только сыну женщина пока-
зала ценную бумагу в середине прошло-
го века, а потом сожгла, поскольку боя-
лась репрессий.

Увлечение с рождения
Похоже, эхо бурных событий прошлого 

продолжает гулять в настоящем, и отто-
го Эдуард без особого труда кардиналь-
но меняет сферы деятельности, каждый 
раз оказываясь, что называется, в сво-
ей тарелке. Очевидно, что ему присущи 
жизнелюбие и увлеченность. Вот, кстати, 
интересно, когда у него проявилась тяга 
к нумизматике?

– Не могу сказать, почему человек 
начинает что-то коллекционировать. 
Наверное, увлечения даются человеку с 
рождения… Помните, наверное, девяно-
стые годы? – собеседник совершил оче-
редной экскурс в историю. – Был момент, 
когда Германия позвала назад этниче-
ских немцев. Туда хлынул большой по-
ток из союзных республик, в том числе 
из Казахстана. Деревня валилась, все ло-
малось и все разбиралось. Я в те годы 
был пацаном 6 – 7 лет, ходил с палочкой 
по заброшенным домам и искал моне-
ты в земле.

Эдуард взял 5 копеек 1776 года. Руки 
у него крупные, но даже в них железный 
кругляш смотрелся огромным по сравне-
нию со всеми остальными экземплярами.

– Прошло почти 250 лет со времени че-
канки, – повествовал собеседник. – Люди 
работали, получали ее в качестве опла-
ты за труд, покупали что-то на нее. Она 
прошла через сотни тысяч рук, была не 
раз потеряна, потом вновь обретена и пу-
щена в оборот. В ней такая колоссальная 
энергетика!

О чем говорят монеты
Да у моего собеседника у самого энер-

гетика на высоком уровне. Ему не сиде-
лось, он вставал, начинал расхаживать 
по кабинету и просвещать меня дальше. 
Я слушала про полушки 1721 и 1735 го-
дов, тенг (танг) времен Золотой Орды, 
разнообразные монеты с XIV по XVIII век, 
представляющие 500-летний период рус-
ской истории. А потом про отечествен-
ные средства товарно-денежного обмена: 

монеты советского периода; двадцати-
пятирублевые монеты; пятирублевые мо-
неты, выпущенные к 75-летию Победы; 
тематические альбомы монетного двора.

Всего в коллекции около 10000 экзем-
пляров. Происхождение каждого Эдуард 
знает назубок: какой и где нашел, какой 
в каком году купил или выменял. Также, 
в привязке к конкретной монете, может 
подробно рассказать особенности того 
или иного периода. По его словам, с точ-
ки зрения археологии любая монета: се-
ребряная, железная, медная, алюмини-
евая – несет в себе историческую цен-
ность, ведь даже невзрачная железная 
«чешуйка» размером с ноготь может та-
ить в себе судьбу целого государства.

Ценные бумаги
Эдуард увлекается нумизматикой уже 

больше 30 лет. С каждым годом страсть 
только усиливается, и границы интереса 
раздвигаются. Так, если раньше он кол-
лекционировал только монеты, то со вре-
менем стал собирать бумажные денеж-
ные знаки и ценные бумаги. Среди них 
можно увидеть советские облигации, ва-
учеры, купюры с нулями, имевшие обо-
рот до деноминации, 100-рублевую пла-
стиковую купюру. Или вот, например, 
вставленные в рамочку большие потре-
панные ассигнации пяти- и десятирубле-
вого достоинства.

– В начале прошлого века был период, 
когда шла гражданская война, – в запасе 
у Эдуарда бессчетное количество фактов. 
– Российская империя постепенно распа-
далась, а Советского Союза еще не суще-
ствовало. Москва печатала какие-то бу-
мажные деньги, но люди доверяли толь-
ко царским ассигнациям, поэтому при-
ходилось их выпускать, правда, с некото-
рой хитростью. Вот конкретно эти были 
выпущены в 1919 году, но датированы 
1909 годом.

Сейчас в коллекции присутствуют не 
только российские бумажные деньги, но 

и очень красивые банкноты иностран-
ных государств, в частности, с портре-
тами государственных деятелей, с изо-
бражением животных, с вертикальным 
изображением.

Сквозь глубину веков
Мы беседовали примерно час. Если у 

меня, человека стороннего, впечатлений 
по максимуму, то хотелось бы знать, что 
дает такое хобби самому нумизмату?

– Мне это просто в кайф, – воодуше-
вился Эдуард. – Я нахожу удовлетворе-
ние в том, что у меня есть коллекция, что 
могу взять любую монету, посмотреть, 
подумать о ее происхождении. Вот, ска-
жем, полушка 1735 года. Она идеаль-
на, она прекрасна! Только представьте, 
сколько человеку потребовалось труда и 
пота, чтобы ее заработать, принести до-
мой, сходить в лавку…

Я не могла назвать денгу времен прав-
ления Анны Иоанновны прекрасной в 
смысле эстетики, но согласилась со зна-
током «финансовых» вопросов. Дело в 
том, что он умеет смотреть сквозь глуби-
ну веков. Будучи в прошлом антрополо-
гом, он может по фаланге пальца опре-
делить пол, возраст, род занятий чело-
века. А как нумизмат способен по мо-
нете установить время и способ чекан-
ки, исторические события, находящих-
ся у власти правителей, экономическую 
и политическую ситуацию в государстве, 
условия жизни людей и много чего еще.

Общественная значимость
Как было сказано выше, со времени 

нашего знакомства с Эдуардом прош-
ло больше года. И опять его жизнь ради-
кально поменялась: сейчас он живет в 
Рубцовске, трудится на одном из рубцов-
ских предприятий заливщиком металла в 
сталелитейном цехе. Однако увлечению 
своему по-прежнему верен.

Вообще, нумизматика – довольно ин-
тересное явление. С одной стороны, оно 
сугубо личное, с другой стороны, может 
иметь общественную значимость, если 
владелец не замыкается на себе. Так, 
Эдуард проводит выставки, где пред-
ставляет монеты в качестве памятни-
ков истории. Посетители, многие из ко-
торых привыкли обходиться без налички 
и совершать транзакции через Интернет, 
могут увидеть средства платежа самых 
разных времен.

– В дальнейшем планирую открыть в 
Рубцовске музей нумизматики, – делит-
ся планами Эдуард. – Хочу бесплатно от-
крыть два или три кружка с отдельны-
ми направлениями коллекционирования 
и привлечь туда детей. Для этого офор-
мляю НКО (некоммерческая организация 
– прим. авт.) и подыскиваю помещение.

Что ж, популяризовать Историю мож-
но разными способами, в том числе при 
помощи нумизматики. Эдуард, обладая 
неуемной энергией, может вести прос-
ветительскую деятельность, наглядно де-
монстрируя многие аспекты прошлого, 
делая их более понятными и интересны-
ми для широкой аудитории.

Валерия СТРУКОВА.


